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11. člen
(priglašeni organi)

(1) Pravne ali fizične osebe, ki želijo opravljati naloge 
priglašenega organa iz 10. člena tega pravilnika, morajo 
izpolnjevati merila, ki so določena v Prilogi 6, ki je kot priloga 
sestavni del tega pravilnika. Minister na podlagi vloge izda 
odločbo, s katero določi organ in naloge, za izvajanje katerih 
je določen.

(2) Osebe, ki jim je bila izdana odločba iz prejšnjega od-
stavka, minister priglasi Evropski komisiji. Pri priglasitvi navede, 
če je imenovanje omejeno na določene posebne vidike oziroma 
kategorije aparatov.

(3) Za organe, ki ustrezajo ocenjevalnim merilom, dolo-
čenim z ustreznimi harmoniziranimi standardi, se domneva, da 
izpolnjujejo merila iz Priloge 6 tega pravilnika.

(4) Če priglašeni organ ne izpolnjuje več meril v skladu s 
tem pravilnikom, minister izda odločbo o preklicu odločbe.

IV. OZNAČEVANJE SKLADNOSTI Z OZNAKO CE IN NAPISI

12. člen
(oznaka »CE«)

(1) Aparati, ki ustrezajo vsem ustreznim bistvenim zahte-
vam, se označijo z znakom skladnosti »CE« iz Priloge 7 tega 
pravilnika. Za namestitev oznake »CE« je odgovoren proizvaja-
lec ali njegov pooblaščen zastopnik. Če se uporabijo postopki, 
določeni v Prilogah 3, 4 ali 5 tega pravilnika, se oznaki doda 
identifikacijska številka priglašenega organa iz 11. člena tega 
pravilnika. Radijski opremi se poleg tega doda tudi razpoznavni 
znak razreda opreme, če je tak znak dodeljen. Na opremo se 
lahko namestijo tudi druge oznake, če se s tem ne zmanjša 
vidljivost in berljivost oznake »CE«.

(2) Na aparate, njihovo embalažo ali navodila za uporabo 
je prepovedano pritrjevanje oznak, ki lahko zavedejo tretje ose-
be glede pomena oziroma grafične oblike oznake »CE«.

(3)  Če pristojna inšpekcija iz 13. člena tega pravilnika 
ugotovi, da je bila oznaka »CE« pritrjena neupravičeno, mora 
proizvajalec ali njegov pooblaščeni zastopnik v Evropski sku-
pnosti uskladiti aparat v skladu z določili iz tega pravilnika pod 
pogoji, ki jih določi pristojna inšpekcija. V kolikor se neskladnost 
ne odpravi, mora nadzorni organ ukreniti vse potrebno, da se 
prepreči promet ali uporaba neustrezne radijske in telekomu-
nikacijske terminalske opreme.

(4) Na aparatu mora proizvajalec označiti tip, lot oziroma 
serijske številke ter ime proizvajalca ali osebe, ki je odgovorna 
za dajanje aparatov v promet.

V. NADZOR IN OBVEŠČANJE

13. člen
(nadzor)

Nadzor nad izvajanjem tega pravilnika, opravljata v skladu 
s predpisi, ki urejajo organizacijo in delovna področja ministr-
stev in organov v njihovi sestavi:

– Tržni inšpektorat Republike Slovenije za aparate v pro-
metu in

– Inšpektorat Republike Slovenije za elektronske komuni-
kacije, elektronsko podpisovanje in pošto za nadzor aparatov 
in nepremičnih sestavov v uporabi.

14. člen
(zaščitni ukrepi)

(1)  Če aparat z oznako »CE« ni skladen z zahtevami 
tega pravilnika, mora pristojni inšpektorat sprejeti vse ustrezne 
ukrepe za umik aparata iz prometa ali uporabe, prepovedati 
njegovo dajanje v promet oziroma dajanje v uporabo ali omejiti 
njegov prost pretok. Pristojni inšpektorat lahko zahteva do-

kazila o skladnosti in po potrebi sproži postopek ugotavljanja 
skladnosti.

(2) O vsakem ukrepu iz prvega odstavka tega člena mora 
pristojni inšpektorat, ki je tak ukrep sprejel, nemudoma obvestiti 
Evropsko komisijo in države članice. Pri tem mora pristojni 
inšpektorat navesti razloge za takšno odločitev, še posebej ali 
je neskladnost posledica:

(a) nepravilne uporabe harmoniziranih standardov, nave-
denih v 6. členu tega pravilnika;

(b) pomanjkljivosti harmoniziranih standardov, navedenih 
v 6. členu tega pravilnika ali

(c)  neizpolnjevanja zahtev, navedenih v 4. členu tega 
pravilnika, če harmonizirani standardi navedeni v 6. členu tega 
pravilnika, niso upoštevani.

(3)  Če se ukrepi iz prvega odstavka tega člena uve-
dejo zaradi nepravilne uporabe harmoniziranih standardov 
iz 6. člena ali neizpolnjevanja zahtev iz 4. člena tega pra-
vilnika, mora pristojni inšpektorat o tem obvestiti Evropsko 
komisijo.

(4) Pristojni inšpektorat lahko prepove ali omeji dajanje v 
promet oziroma zahteva umik iz prometa radijske opreme, ki 
je povzročila ali za katero utemeljeno meni, da bo povzročila 
škodljive motnje vključno z motenjem obstoječih ali načrtovanih 
storitev skladno s predpisoma, ki urejata načrt razporeditve 
nacionalnih frekvenčnih pasov. O ukrepih in razlogih za tako 
odločitev takoj obvesti Evropsko komisijo.

VI. KONČNI DOLOČBI

15. člen
(prenehanje veljavnosti)

Z dnem uveljavitve tega pravilnika preneha veljati Pra-
vilnik o radijski in terminalski opremi (Uradni list RS, št. 77/01 
in 40/03).

16. člen
(začetek veljavnosti)

Ta pravilnik začne veljati petnajsti dan po objavi v Ura-
dnem listu Republike Slovenije.

Št. 017-24/2003-26
Ljubljana, dne 16. februarja 2009
EVA 2008-2111-0128

dr. Matej Lahovnik l.r.
Minister 

za gospodarstvo

PRILOGA 1

Oprema iz drugega odstavka 2. člena tega pravilnika,  
za katero se ta pravilnik ne uporablja

1. Radijska oprema, ki jo uporabljajo radioamaterji v okvi-
ru 1. člena, definicija 53 Pravilnika o radiokomunikacijah Med-
narodne telekomunikacijske zveze (ITU), razen če ta oprema 
ni na voljo komercialno.

Kompleti posameznih delov, ki naj bi jih sestavili radioa-
materji, in komercialna oprema, ki jo radioamaterji predelajo 
za svojo uporabo, ne veljajo za opremo, ki je na voljo komer-
cialno.

2. Oprema, ki jo zajema Direktiva Sveta 96/98/ES z dne 
20. decembra 1996 o ladijski opremi (1).

3. Kabli in žice.

(1) UL L 46, 17. 2. 1997, str. 25.
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4. Sprejemna radijska oprema, ki je namenjena samo 
za sprejemanje zvokovnih in televizijskih radiodifuznih sto-
ritev.

5.  Izdelki, aparati in sestavni deli v pomenu 2. člena 
Uredbe Sveta (EGS) št. 3922/91 z dne 16. decembra 1991 o 
uskladitvi tehničnih predpisov in upravnih postopkov na podro-
čju civilnega letalstva (2).

6. Oprema in sistemi za upravljanje letalskega prometa 
v smislu 1. člena Direktive Sveta 93/65/EGS z dne 19.  julija 
1993 o opredelitvi in uporabi združljivih tehničnih specifikacij za 
nakup opreme in sistemov za vodenje letalskega prometa (3) 
(1. člena Uredbe ES 552/2004 evropskega parlamenta in sveta 
z dne 10. marca 2004 o interoperabilnosti evropske mreže za 
upravljanje zračnega prometa).

 

(2) UL L 373, 31. 12. 1991, str. 4. Uredba, kakor jo spreminja 
Uredba Komisije (ES) št. 2176/96 (UL L 291, 14. 11. 1996, str. 15).

(3) UL L 187, 29. 7. 1993, str. 52. Direktiva, kakor je bila naza-
dnje spremenjena z Direktivo Komisije 97/15/ES (UL L 95, 10. 4. 
1997, str. 16).

PRILOGA 3

Postopek ugotavljanja skladnosti v skladu z četrtim 
odstavkom 10. člena tega pravilnika

(Notranja kontrola proizvodnje in posebni preskusi aparatov)(41)
To prilogo sestavljajo Priloga 2 in naslednje dodatne zah-

teve:
Za vsako vrsto radijske opreme mora proizvajalec izvesti 

vse bistvene serije radijskih preskusov ali pa se morajo ti pre-
skusi izvesti v njegovem imenu. Za določitev serij preskusov, 
ki veljajo za bistvene, je pristojen priglašeni organ, ki ga izbere 
proizvajalec, razen če so serije preskusov določene v stan-
dardih. Priglašeni organ mora upoštevati prejšnje odločitve 
priglašenih organov, ki so odločali skupaj.

Proizvajalec ali njegov pooblaščeni zastopnik ali oseba, ki 
je odgovorna za dajanje aparata na trg, mora izjaviti, da so bili 
ti navedeni preskusi opravljeni in je aparat skladen z bistvenimi 
zahtevami, in med proizvodnim postopkom namestiti identifika-
cijsko številko priglašenega organa.

PRILOGA 4

Postopek ugotavljanja skladnosti v skladu s petim 
odstavkom 10. člena tega pravilnika 

(Tehnična konstrukcijska mapa)

To prilogo sestavljajo Priloga 3 in naslednje dodatne zah-
teve:

Tehnična dokumentacija, opisana v četrti točki Priloge 
2, in izjava o skladnosti v zvezi z določenimi serijami radijskih 
preskusov, opisanimi v Prilogi 3, morata sestavljati konstrukcij-
sko tehnično mapo.

Proizvajalec ali njegov pooblaščeni zastopnik ali oseba, 
ki je odgovorna za dajanje aparata na trg, mora mapo pre-
dložiti enemu ali več priglašenim organom, vsak priglašeni 
organ pa mora biti obveščen o drugih, ki so prejeli doku-
mentacijo.

Priglašeni organ mora mapo pregledati in če meni, da ni 
pravilno dokazano, da so zahteve pravilnika izpolnjene, lah-
ko proizvajalcu ali njegovemu pooblaščenemu zastopniku ali 
osebi, ki je odgovorna za dajanje na trg, izda mnenje ter o tem 
obvesti druge priglašene organe, ki so prejeli dokumentacijo. 
Tako mnenje mora priglašeni organ podati v štirih tednih od 
prejema mape. Po prejemu mnenja ali po poteku štiriteden-
skega roka, če mnenje ni sprejeto, se lahko aparat da na trg 
ne glede na četrti odstavek 7. člena in peti odstavek 10. člena 
tega pravilnika.

Proizvajalec ali njegov pooblaščeni zastopnik ali oseba, ki 
je odgovorna za dajanje aparata na trg, mora hraniti tehnično 
konstrukcijsko mapo za dobo najmanj 10 let po izdelavi zadnje-
ga izdelka, tako da je na voljo za pregled pristojnim državnim 
oblastem katerekoli države članice.

PRILOGA 5

Postopek ugotavljanja skladnosti v skladu z 10. členom 
tega pravilnika

Celovito zagotavljanje kakovosti

1.  Celovito zagotavljanje kakovosti je postopek, po ka-
terem proizvajalec, ki izpolnjuje obveznosti iz druge točke te 
priloge, zagotavlja in izjavlja, da zadevni proizvodi izpolnjujejo 
zahteve pravilnika. Proizvajalec mora na vsak izdelek namestiti 

4(1) Priloga na osnovi modula A z dodatnimi zahtevami, ki so 
ustrezne za zadevni sektor.




